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Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів Щодо: Специфікація рослин та носіїв з 
певних джерел

як заборонені предмети, винятки та умови 
відповідно до Закону про карантин рослин B.E. 2507 (№ 
5) B.E. 2550

Відповідно до статті 6 Закону про карантин рослин B.E. 2507, 
переглянутого Законом про карантин рослин (№ 2) B.E. 2542, Міністр сільського 
господарства та кооперативів, за рекомендацією Комітету з карантину рослин, видає 
наступне повідомлення.

Пункт 1.  Наступні міністерські повідомлення скасовуються:

1.1 Повідомлення Міністерства сільського господарства ( № 6 ) 
щ о д о : Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних джерел як 
заборонених предметів, винятків та умов відповідно до Закону про карантин рослин, 
B.E. 2507 від 19 листопада
2507 РІК ДО НАШОЇ ЕРИ;

1.2 Повідомлення Міністерства сільського господарства ( № 
11) щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних джерел як 
заборонених предметів, винятків та умов відповідно до Закону про карантин рослин 
B.E. 2507 від 26 квітня B.E. 2514;

1.3 Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів (№ 14) щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників як 
заборонених предметів відповідно до Закону про карантин рослин B.E. 2507 від 15 
грудня B.E. 2521;

1.4 Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних 
джерел як заборонених предметів, винятків та умов відповідно до Закону про карантин 
рослин B.E. 2507 (№ 1) B.E. 2533 від 11 грудня B.E. 2533;

1.5 Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних 
джерел як заборонених предметів, винятків та умов відповідно до Закону про карантин 
рослин B.E. 2507 (№ 3) B.E. 2538 від 4 грудня 2538 року;

1.6 Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних 
джерел як заборонених предметів, винятків та умов відповідно до Закону про карантин 
рослин B.E. 2507 (№ 4) B.E. 2539 від 14 серпня 2539 року;

1.7 Повідомлення Міністерства сільського господарства та 
кооперативів щодо: Визначення рослин, шкідників рослин або переносників з певних 
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джерел як заборонених предметів,
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винятків та умов відповідно до Закону про карантин рослин B.E. 2507 (№ 5) B.E. 2539 
від 11 жовтня 2539 року.

Пункт 2.  У цьому повідомленні:

2.1 "Консервована їжа" означає їжу, отриману з будь-якої 
частини рослини, яка все ще вважається рослиною і пройшла процес, здатний знищити 
шкідників і хвороби рослин;

2.2 "Органічне добриво" означає добриво, отримане з 
органічних матеріалів або виготовлене з них, яке виробляється за допомогою таких 
методів, як зволоження, подрібнення, ферментація, подрібнення, фільтрація, екстракція 
або інших методів, але не хімічні добрива та біодобрива.

Пункт 3. Рослини і носії з будь-якого джерела, перелічені в цьому 
повідомленні, вважаються забороненими матеріалами.

Пункт 4.  Винятки або умови:

4.1 Зберігати їжу;

4.2 Органічні добрива з туш, кісток і крові тварин;

4.3 Свіжі плоди рослин, які є забороненими об'єктами, 
зазначеними в пункті 3, заморожені при температурі нижче -17,8o C (Oo F), шляхом 
зазначення у фітосанітарному сертифікаті зазначеної температури заморожування на 
момент експорту, що має бути підтверджено офіцером під час проходження процесу 
карантинного оформлення імпортних рослин;

4.4 Заборонені товари згідно з пунктом 3, які пройшли процес 
аналізу фітосанітарного ризику відповідно до критеріїв, методів та умов, встановлених 
Генеральним директором Департаменту сільського господарства, при цьому така 
заборона вже вилучена зі списку, оголошеного в Нотифікації Міністерства сільського 
господарства та кооперативів, однак повинна відповідати критеріям, методам та 
умовам, встановленим Генеральним директором Департаменту сільського 
господарства;

4.5 Рослини або перевізники, які відповідають умовам, 
визначеним Генеральним директором Департаменту сільського господарства перед 
імпортом;

4.5.1 Органічні добрива з рослин або гною кажанів;

4.5.2 Ґрунт, що використовується в промислових цілях.

Перехідні положення

1. Заборонені матеріали, що додаються до цього повідомлення, які 
були імпортовані до Королівства у формі торгівлі до введення в дію цього 
повідомлення,  підлягають вилученню та дозволяються до ввезення до того часу, поки 
не буде завершено аналіз фітосанітарного ризику для відповідних заборонених 
матеріалів. У зв'язку з цим Національна організація з карантину та захисту рослин 
(НОКЗР) країни-експортера повинна подати запит на імпорт у письмовій формі з 
доказом попереднього імпорту протягом останніх 5 років на ім'я Генерального 
директора Департаменту сільського господарства протягом 60 днів з дня набрання 
чинності цим повідомленням.
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НОКЗР країн-експортерів повинні надати технічну інформацію про 
відповідні заборонені матеріали для аналізу фітосанітарного ризику протягом 120 днів 
після закінчення періоду подання заявки на звільнення від імпорту.

Однак після закінчення зазначеного періоду, згаданого в параграфі 1, у 
разі необхідності, Генеральний директор Департаменту сільського господарства, який 
має повноваження надавати дозвіл, повинен вимагати від країни-експортера подати 
запит на отримання дозволу на імпорт на індивідуальній основі, але не пізніше ніж 
через 60 днів.

2. Це повідомлення не поширюється на рослини, імпорт яких був 
дозволений за торговельними зобов'язаннями державними секторами до набрання 
чинності цим повідомленням, за винятком випадків, коли існує достовірна наукова 
інформація про спалах нових шкідливих організмів рослин або виявлення нових 
шкідливих організмів рослин в імпортованих товарах, що становлять загрозу 
сільському господарству країни.

Це повідомлення набирає чинності через 60 днів після дати його 
опублікування в "Королівському віснику" і залишається чинним відтоді.

Дана 26 квітня до н.е. 2550 року 

до н.е. Тіра Сутабутра

(Професор Тіра Сутабутра) 
Міністр

Міністерство сільського господарства та кооперативів
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Перелік рослин та перевізників, що додаються 
до Нотифікації Міністерства сільського господарства та 
кооперативів

Щодо: Визначення рослин та переносників з певних джерел як заборонених предметів,
винятків та умов відповідно до Закону про карантин рослин B.E. 2507 (№ 5) B.E. 2550

1. Свіжі плоди наступних рослин;

Aegle marmelos (L.) Corr. (плоди баеля) 

Anacardium occidentale L. (горіх кеш'ю) 

Areca catechu L. (горіхова пальма) 

Averrhoa carambola L. (карамбола) 

Casimiroa edulis Llave & Lex. 

(казіміроа) Chrysobalanus icaco L. 

(м'якоть ікако) Clausena lansium (Lour.) 

Skeels (вампі) Cydonia oblonga Miller 

(айва) Dimocarpus longan Loureiro 

(лонган)

Dovyalis caffra (Hook. f. & Harvey) Hook. f. (яблуня кея)

Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl. (мушмула) 

Feijoa sellowiana (O. Berg) O. Berg (плоди 

фейхоа) Inga edulis C. Martius (боби морозива)

Litchi chinensis Sonn. (лічі) 

Malpighia glabra L. (ацерола) 

Mammea americana L. (яблуко 

мамея) Mangifera indica L. (манго)

Міртілокактус геометризанс (Martius) Консоль (червона пітайя)

Nephelium lappaceum L. (рамбутан)

Olea europaea L. (оливка)

Persea americana Mill. (авокадо)

Фінікова пальма (Phoenix dactylifera L.)

Phyllanthus acidus (L.) Skeels (аґрус 

зірчастий) Physalis peruviana L. (аґрус 

мисовидний) Punica granatum L. (гранат)

Сарджентія Греггі Уотс.
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Selenicereus megalanthus (K. Schum. ex Vaupel) Moran (жовта пітайя)

2. Свіжі плоди наступних рослин роду;

Actinidia spp.

Annona spp.

Artocarpus spp.

Chrysophyllum spp.

Diospyros spp.

Eugenia spp.

Ficus spp.

Flacourtia spp.

Fragaria spp.

Garcinia spp.

Juglans spp.

Malus spp.

Manilkara spp.

Morus spp.

Passiflora spp.

Pouteria spp.

Prunus spp.

Psidium spp.

Pyrus spp.

Rollinia spp.

Rubus spp.

Spondias spp.

Syzygium spp.

Vitis spp.

Ziziphus spp.

3. Свіжі плоди наступних рослин родини 

Кактусові (Cactaceae), наприклад

Acanthocereus spp.
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Cereus spp.

Echinocereus spp.

Escontria spp.

Hylocereus spp.

Stenocereus spp.

Cucurbitaceae

4. Будь-яка частина наступних рослин;

Ananas comosus (L.) Merr. (ананас)

Camellia sinensis (L.) Kuntze (чай) (за винятком сушеної чайної заварки)

Carica papaya L. (папайя) 

Cocos nucifera L. (кокос) Elaeis 

guineensis Jacq. (олійна 

пальма)

Маніхот ескулента Кранца (маніок)

Theobroma cacao L. (какао)

Zea mays L. (кукурудза) (за винятком кукурудзи, що імпортується для 
споживання)

5. Будь-яка частина наступних рослин цього роду;

Citrus spp.

Кава (за винятком свіжої кави в зернах)

Fortunella spp.

Gossypium spp. (за винятком бавовняного волокна)

Hevea spp. та носії, тобто свіжий латекс, грудки, плити та брухт

Jatropha spp.

Musa spp.

Oryza spp. та носії, тобто рисові висівки (за винятком білого рису, 

ламаного рису та пропареного рису)

Poncirus spp.

Saccharum spp.

Sorghum spp.
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6. Будь-яка частина наступних рослин родини;

Пасльонові (за винятком сигаретних, тютюнових та сигарних)

7. Ґрунт

8. Органічні добрива

9. Сільськогосподарські мікроорганізми, тварини-шкідники рослин, дощові 
черв'яки, комахи, кліщі, нематоди, равлики, слимаки, бур'яни, паразити і 
хижаки.

• Королівський вісник, том 124, спеціальна частина 66 D, сторінка 1, від 1 червня до 
н.е. 2550 (2007)

• Це неофіційний переклад з англійської мови. У разі будь-яких розбіжностей у 
значенні між тайським текстом та англійським перекладом, застосовується тайський 
текст.


